
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1227/2006

av den 14 augusti 2006

om upphävande av förordning (EEG) nr 700/88 om vissa tillämpningsföreskrifter för systemet för
import till gemenskapen av vissa blomsterprodukter med ursprung i Cypern, Israel, Jordanien och

Marocko samt Västbanken och Gazaremsan

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 4088/87 av den
21 december 1987 om fastställande av villkoren för tillämpning
av förmånstullar på import av vissa blommor med ursprung i
Cypern, Israel, Jordanien, Marocko, Västbanken och Gazarem-
san (1), särskilt artikel 5, och

av följande skäl:

(1) Cypern anslöt sig till gemenskapen den 1 maj 2004.

(2) Enligt avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska ge-
menskapen och Staten Israel om ömsesidiga liberaliser-
ingsåtgärder och ersättande av protokoll nr 1 och nr 2
till associeringsavtalet EG–Israel (2), som godkändes ge-
nom rådets beslut 2003/917/EG (3), gäller förmånliga
villkor för import av blommor från Israel med verkan
från och med den 1 januari 2004.

(3) Enligt avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska ge-
menskapen och Konungariket Marocko om ömsesidiga
liberaliseringsåtgärder och ersättande av jordbruksproto-
kollen till associeringsavtalet EG–Konungariket Ma-
rocko (4), som godkändes genom rådets beslut
2003/914/EG (5), gäller förmånliga villkor för import av
blommor från Marocko med verkan från och med den 1
januari 2004.

(4) Enligt avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska ge-
menskapen och Palestinska befrielseorganisationen (PLO)
för den palestinska myndigheten på Västbanken och i
Gaza om ömsesidiga liberaliseringsåtgärder och ersät-
tande av protokollen nr 1 och nr 2 till interimsassocier-
ingsavtalet mellan Europeiska gemenskapen och den pa-

lestinska myndigheten (6), som godkändes genom rådets
beslut 2005/4/EG (7), gäller förmånliga villkor för import
av blommor från Västbanken och Gaza med verkan från
och med den 1 januari 2005.

(5) Enligt avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska ge-
menskapen och Hashemitiska konungariket Jordanien om
ömsesidiga liberaliseringsåtgärder och om ändring av as-
socieringsavtalet EG–Jordanien samt ersättande av bila-
gorna I, II, III och IV och protokoll nr 1 och 2 till det
avtalet (8), som godkändes genom rådets beslut
2006/67/EG (9), gäller förmånliga villkor för import av
blommor från Jordanien med verkan från och med den
1 januari 2006.

(6) De tillämpningsföreskrifter för systemet för import till
gemenskapen av vissa blomsterprodukter med ursprung
i Cypern, Israel, Jordanien och Marocko samt Västbanken
och Gazaremsan som föreskrivs i kommissionens förord-
ning (EEG) nr 700/88 (10) och andra förvaltningsåtgärder
behövs därför inte längre.

(7) Förordning (EEG) nr 700/88 bör därför upphöra att gälla.

(8) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från förvaltningskommittén för le-
vande växter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EEG) nr 700/88 skall upphöra att gälla.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentlig-
görs i Europeiska unionens officiella tidning.

Den skall tillämpas från och med den 1 januari 2006.
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 augusti 2006.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen

SV15.8.2006 Europeiska unionens officiella tidning L 222/5


